
— Старик, это ты меня звал? — спросил Блейз, слегка сглотнув. С первого взгляда старик
казался обычным, но бесформенное давление со стороны последнего заставляло его думать
иначе.

— Да... следуй за мной! — мягко произнес старик и повернулся. Блейз последовал за ним и
внимательно осмотрел окрестности.

Если не считать температуры, то пепел здесь такой плотный, ядовитый, что обычный человек
задохнется до смерти. Весь остров усеян маленькими вулканами, а в центре острова
возвышается сверхмассивный вулкан.

Пока они шли, старик заговорил, — Юноша, ты морской дозорный?

— Да, — ответил Блейз, поскольку у него не было причин скрывать свою личность. Более того,
инстинкт подсказывал ему, что ложь не принесет ему ничего хорошего.

— Дозорный под прикрытием, значит? — пробормотал старик.

— Нет. Я не под прикрытием. Я просто новобранец, посланный из штаба для прохождения
испытания - охоты на пиратские команды без помощи дозора.

— Общее количество пиратов, которых я либо убью, либо захвачу, определит мой ранг, —
заявил Блейз.

— О... интересно. Похоже, нынешние дозорные стали лучше.

— Изменения необходимы. В конце концов, это Великая Эра Пиратов. Чтобы не пострадали
невинные, дозору нужны сильные офицеры.

— Ты выглядишь молодо, но твои слова похожи на слова человека, который был свидетелем
бесчисленных историй. Странно! — сказал Старик, пока Блейз молчал.

— Причина, по которой я позвал тебя сюда, заключается в способностях твоего дьявольского
плода, они меня удивляют. Ты ел какой-то фрукт на основе тепла или температуры?

— Да. Дьявольский плод, который я съел, дает мне способность контролировать и
манипулировать теплом, как я захочу, но на этом его способности не кончаются. Я еще не
полностью осознал свои силы, — ответил Блейз.

— Мм. Понятно.



Болтая, они дошли до массивной горы, расположенной в центре острова. У подножия горы он
увидел большую рукотворную пещеру с основными удобствами.

Старик не стал заходить в пещеру, а расположился на небольшом камне, установленном
снаружи. Что касается Блейза, то он без всякой неприязни сел на черную почву.

— Я могу сказать, что ты очень силен, но я не могу почувствовать твою силу. Я встречал
сильных людей, но никто из них не может сравниться с тобой, — Блейз сказал то, что было у
него на сердце.

Он не хвастался, это правда. Он встречал Сенгоку, Гарпа, Кудзана, Зефира, но ни у кого из них
не было такой ауры, какую источал старик перед ним.

Это странная аура, словно никто в мире не может противостоять ему. Старик хорошо
сдерживал ее, но Блейз каким-то образом ее ощущал.

— Хохохо, что ты говоришь? Я просто старик, доживающий свои деньки, — старик отмахнулся
от его замечания, но погладил свою длинную белую козлиную бородку с довольным
выражением лица.

Как будто он ждал похвалы Блейза и специально сливал ауру. И вот, старик наконец-то
показал свое истинное лицо.

— Юноша, я вижу, ты обладаешь уникальной способностью - «Сильное сердце». Когда я бродил
по морям, эта способность считалась самой страшной.

Услышав его слова, лицо Блейза слегка покраснело, и он ответил, почесав голову, — Не думаю,
что я настолько силен, как ты утверждаешь. У меня впереди еще долгий путь!

— Верно. Сейчас твое сердце чисто и невинно, но так будет не всегда. Твой опыт, выбор и то,
что ты видишь своими глазами, могут повлиять на них в будущем.

Поэтому вникай в мои слова, мальчик: В жизни случаются всякие вещи, но не позволяй им
влиять на твою цель. Ты обладаешь выдающимся даром, не потеряй его, — торжественно
заявил старик.

Блейз сохранил эти слова в своем сердце, так как знал, что они бесценны.

— Почему такой необычный юноша, как ты, вступил в морской дозор и стал прислужником
мирового правительства? — спросил старик, выглядя бесстрастным.

— Я никому не подчиняюсь. Я - это я. Что касается причин вступления в морской дозор, то их



нет. Стремясь стать сильным, я хочу защитить то, что осталось в этом мире.

И я знаю, что не смогу сделать это в одиночку, поэтому выбираю морской дозор. Когда я стану
сильным, я обязательно выведу морской дозор из-под контроля мирового правительства и
сделаю его независимым.

— Хохохо. Хорошая у тебя цель. Тебе будет трудно достичь ее. Мировое правительство не так
просто, как кажется со стороны!

— Я знаю.

— Знаешь?

— Мм. В мире существует бесчисленное множество могущественных людей, но ни один из них
не может узурпировать трон Мирового правительства, что является неоспоримым
доказательством их силы.

Услышав его слова, старик рассмеялся, — Хохохо. Ты не перестаешь удивлять меня, мальчик.
Как тебя зовут?

— Блейз... Блейз Хант.

— Хорошее имя. Блейз, я думаю, нам было предопределено встретиться сегодня, ты так не
думаешь?

— Я не знаю, старик. Как тебя зовут?

— Меня зовут Блэк Д. Магнус. Я уверен, что мое имя чуждо тебе, поскольку Мировое
Правительство уничтожило все следы, оставшиеся от меня, и позаботилось о том, чтобы никто
не узнал о нашей истории.

— Полагаю, ты сделал что-то, что угрожало мировому правительству?

— Хахаха... можно и так сказать. Я не первый и не последний. Большинству пиратов, которые
доходят до конца своих приключений, в конечном итоге приходится противостоять мировому
правительству.

— Даже если ты этого не хочешь, они будут искать тебя во имя очищения мира или чего-то
вроде поддержания мира во всем мире. Какая чушь!

Когда его речь дошла до этой точки, температура вокруг острова неконтролируемо поднялась,



воздействуя на окружающих. Эта температура, по крайней мере, в несколько раз сильнее того,
что Блейз может высвободить с помощью способностей своего плода.

Но это еще не конец. Помимо температуры, от старика исходило непреодолимое давление,
воздействующее на Блейза. Внезапное изменение немного напугало его.

Перед лицом сильного давления его охватило чувство бессилия и головокружения.

В этот момент из его собственного тела, словно спровоцированная чем-то, вырвалась
таинственная сила и столкнулась с давлением старика.

Две силы - одна красная и одна золотая - столкнулись в воздухе, рассекая воздух и разрушая
все на своем пути.

Это потрясло Блейза, — «Это столкновение Королевского Хаки... это значит, что я пробудил
свой Королевский Хаки. Боже мой! Когда я его пробудил?»

«Кто этот старик? Какова его история?» — задался вопросом Блейз, глядя на две
сталкивающиеся силы.

В этот момент старик внезапно унял свой хаки, и температура тоже пришла в норму.
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